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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit door de Senaat overgezonden
wetsontwerp besproken tijdens haar vergaderingen van
3 maart en 29 juni 2004.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN HET
WETSONTWERP EN PROCEDURE

De heer André Flahaut, minister van Landsverdedi-
ging, onderstreept dat het ter bespreking voorliggende
wetsontwerp ertoe strekt de periode die in aanmerking
komt voor de toekenning van de voordelen die verbon-
den zijn aan de status van oorlogsvrijwilliger, te verlen-
gen tot 2 september 1945.  Het wetsontwerp, dat door
de Senaat eenparig is aangenomen, komt voort uit een
parlementair initiatief dat is genomen zonder overleg met
de bestaande instanties (in het bijzonder de Hoge Raad
voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers) of met de talrijke vaderlandslievende vere-
nigingen.  De tekst dreigt in zijn huidige formulering ech-
ter te leiden tot het benadelen van de categorieën
oorlogsvrijwilligers die niet bij de opstelling ervan zijn
betrokken.

Op 3 maart 2004 heeft de commissie beslist de be-
spreking van het wetsontwerp uit te  stellen om de Hoge
Raad voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers de mogelijkheid te geven een advies uit te
brengen en in voorkomend geval wijzigingen voor te stel-
len die alle betrokkenen voldoening zouden kunnen
schenken.

Tijdens de vergadering van 29 juni 2004 hebben de
heren Avart en Deneubourg, die respectievelijk de ad-
ministratie der oorlogspensioenen en de FOD Lands-
verdediging vertegenwoordigen en hebben deelgenomen
aan de werkzaamheden van de Hoge Raad, de door de
Raad voorgestelde aanpassingen voorgelegd aan de
commissie.  Die Raad constateert immers dat het wets-
ontwerp, zoals het is geredigeerd, niet tegemoet kan
komen aan het vooropgestelde doel. Op grond van die
vaststelling stelt de Raad voor diverse wijzigingen aan
te brengen om het statuut van alle oorlogsvrijwilligers te
verbeteren, ook dat van de oudstrijders die diensten
hebben volbracht die vergelijkbaar zijn met die van de
oorlogsvrijwilligers, maar een ander statuut hebben (de
meesten hebben het statuut van nationale erkentelijk-
heid).

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de
loi, transmis par le Sénat, au cours de ses réunions du 3
mars et 29 juin 2004.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU PROJET DE LOI
ET PROCÉDURE

M. André Flahaut, ministre de la Défense, souligne
que le projet de loi à l’examen tend à prolonger la pé-
riode entrant en compte pour l’octroi des avantages liés
au statut des volontaires de guerre jusqu’au 2 septem-
bre 1945. Le projet, adopté à l’unanimité par le Sénat,
résulte d’une initiative parlementaire prise sans concer-
tation avec les instances existantes (et en particulier avec
le Conseil supérieur des Invalides de guerre, Anciens
combattants et Victimes de guerre) ou avec les nom-
breuses associations patriotiques. Or, le texte dans sa
rédaction actuelle risque de léser les catégories de vo-
lontaires de guerre qui n’ont pas été associées à son
élaboration.

Le 3 mars 2004, la commission a décidé de différer
l’examen du projet de loi afin de permettre au Conseil
supérieur des Invalides de guerre, Anciens combattants
et Victimes de guerre de rendre un avis et, le cas échéant,
de proposer les modifications qui permettraient de sa-
tisfaire l’ensemble des personnes concernées.

Lors de la réunion du 29 juin 2004, MM. Avart et
Deneubourg, représentant respectivement l’administra-
tion des pensions de guerre et le SPF Défense et ayant
participé aux travaux du Conseil supérieur, ont présenté
à la commission les adaptations proposées par le Con-
seil. Ce dernier constate en effet que le projet de loi, tel
que rédigé, ne permet pas de rencontrer l’objectif pour-
suivi. Sur la base de ce constat, le Conseil propose de
procéder à diverses adaptations qui permettront d’amé-
liorer le statut de l’ensemble des volontaires de guerre,
y compris des combattants qui ont fourni des services
similaires à ceux des volontaires de guerre mais qui bé-
néficient d’un autre statut (principalement, le statut de
reconnaissance nationale).
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II. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN
STEMMINGEN

Opschrift

Tijdens de vergadering van 3 maart 2004 dient me-
vrouw Hilde Dierickx (VLD) amendement nr. 4 (DOC 51
0686/002) in, dat ertoe strekt het opschrift van het wets-
ontwerp te wijzigen.

Ingevolge het advies van de Hoge Raad voor oorlogs-
invaliden, oudstrijders en oorlogsslachtoffers wordt
amendement nr. 4 ingetrokken.

Tijdens de vergadering van 29 juni 2004 dient de heer
Denis Ducarme (MR) c.s. amendement nr. 6 (DOC 51
0686/003) in, dat ertoe strekt het opschrift van het wets-
ontwerp aan te passen aan de inhoud van de amende-
menten die zijn ingediend ingevolge het advies van de
Hoge Raad voor oorlogsinvaliden.

*
*   *

Amendement nr. 4 wordt ingetrokken.
Amendement nr. 6 wordt eenparig aangenomen.

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
Het wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

Tijdens de vergadering van 3 maart 2004 dienen
mevrouw Catherine Doyen-Fonck (cdH), de heer Luc
Goutry (CD&V) en mevrouw Maya Detiège (sp.a-spirit)
amendement nr. 1 (DOC 51 0686/002) in, dat ertoe strekt
de periode, die in aanmerking wordt genomen om de
voordelen te genieten die gepaard gaan met het statuut
van oorlogsvrijwilliger, te verlengen tot 1 juni 1946.  Tal
van oorlogsvrijwilligers werden immers na 2 september
1945 – sommigen zelfs pas in juni 1946 – gedemobili-
seerd.

In bijkomende orde dienen de stellers van amende-
ment nr. 1, amendement nr. 2  (DOC 51 0686/002) in, tot
invoeging in het ontworpen artikel 51bis, van  het woord
« voorlopig» vóór de woorden «uiterlijk tot 2 september
1945».

Mevrouw Catherine Doyen-Fonck (cdH), de heer Luc
Goutry (CD&V) en mevrouw Maya Detiège (sp.a-spirit)

II. — DISCUSSION DES ARTICLES
ET VOTES

Intitulé

Lors de la réunion du 3 mars 2004, Mme Hilde Dierickx
(VLD) dépose un amendement n° 4 (DOC 51 0686/002)
visant à remplacer l’intitulé de la proposition de loi.

A la suite de l’avis du Conseil supérieur des Invalides
de guerre, l’amendement n° 4 est retiré.

Lors de la réunion du 29 juin 2004, M Denis Ducarme
(MR) et consorts déposent un amendement n° 6 (DOC
51 0686/003) visant à adapter l’intitulé de la proposition
de loi au contenu des amendements déposés à la suite
de l’avis rendu par le Conseil supérieur des Invalides de
guerre.

*
*   *

L’amendement n° 4 est retiré.
L’amendement n° 6 est adopté à l’unanimité.

Article 1er

Cette disposition n’appelle aucun commentaire et est
adoptée à l’unanimité.

Art. 2

Lors de la réunion du 3 mars 2004, Mme Catherine
Doyen-Fonck (cdH), M. Luc Goutry (CD&V) et Mme Maya
Detiège (sp.a-spirit) déposent un amendement n° 1 (DOC
51 0686/002) visant à prolonger la période entrant en
compte pour les avantages liés au statut des volontaires
de guerre jusqu’au 1er juin 1946. De nombreux volontai-
res de guerre ont en effet été démobilisés après la date
du 2 septembre 1945 et ce, jusqu’en juin 1946.

En ordre subsidiaire, les auteurs de l’amendement
 n° 1 déposent un amendement n° 2 (DOC 51 686/002)
visant à insérer, dans l’artice 51bis proposé, le mot «pro-
visoirement» avant les mots «au plus tard jusqu’au 2
septembre 1945».

Mme Catherine Doyen-Fonck (cdH), M. Luc Goutry
(CD&V) et Mme Maya Detiège (sp.a-spirit) déposent
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dienen tevens amendement nr. 3 (DOC 51 0686/002) in,
dat ertoe strekt de eershalve oorlogsvrijwilligers hetzelfde
statuut te verlenen dat ook de overige oorlogsvrijwilligers
toegekend kregen.

Tijdens de vergadering van 29 juni 2004 worden de
amendementen nrs. 1, 2 en 3 ingetrokken.

Tijdens de vergadering van 29 juni 2004 dient de heer
Yvan Mayeur (PS) c.s. amendement nr. 7 (DOC 51 0686/
003) in, tot vervanging van artikel 2 door een nieuwe
bepaling waarbij de datum van 2 september 1945 wordt
opgenomen in artikel 3, § 4, van de wet van 21 juni 1960
houdende statuut van de militairen die tijdens de  oorlog
1940-1945 in de Belgische Strijdkrachten in Groot-
Brittannië gediend hebben.

*
*   *

De amendementen nrs. 1, 2 en 3 worden ingetrok-
ken.

Amendement nr. 7 wordt eenparig aangenomen.

Art. 2bis

Tijdens de vergadering van 3 maart 2004 dient me-
vrouw Hilde Dierickx (VLD) amendement nr. 5 (DOC 51
0686/002) in, tot invoeging in het wetsontwerp van een
artikel 2bis(nieuw) dat ertoe strekt  de soldaten van de
lichting 1925 en de leden van de brigade-Piron,  dezelfde
voordelen toe te kennen als die welke de overige oorlogs-
vrijwilligers genieten.

*
*   *

Amendement nr. 5 wordt ingetrokken.

Art. 3

De heer Yvan Mayeur (PS) c.s. dient amendement nr.
13 (DOC 51 0686/003) in, tot vervanging van artikel 3
door een nieuwe bepaling waarbij de datum van 2 sep-
tember 1945 wordt opgenomen in artikel 3bis van de
wet van 21 juni 1960 houdende statuut van de militairen
die tijdens de  oorlog 1940-1945 in de Belgische Strijd-
krachten in Groot-Brittannië gediend hebben.

*
*   *

Amendement nr. 13 wordt eenparig aangenomen.

également un amendement n° 3 (DOC 51 0686/002) vi-
sant à accorder aux volontaires de guerre à titre honori-
fique un statut identique à celui des autres volontaires
de guerre.

Lors de la réunion du 29 juin 2004, les amendements
n° 1, 2 et 3 sont retirés.

Lors de la réunion du 29 juin 2004,  M. Yvan Mayeur
(PS)  et consorts déposent un amendement n° 7 (DOC
51 0686/003) visant à remplacer l’article 2 par une nou-
velle disposition tendant à inscrire la date du 2 septem-
bre 1945 à l’article 3, §  4, de la loi du 21 juin 1960 por-
tant statut des militaires qui ont effectué du service
pendant la guerre 1940-1945 dans les Forces belges en
Grande-Bretagne.

*
*   *

Les amendements n° 1, 2 et 3 sont retirés.

L’amendement n° 7 est adopté à l’unanimité.

Art. 2bis

Lors de la réunion du 3 mars 2004, Mme Hilde Dierickx
(VLD) dépose un amendement n° 5 (DOC 51 0686/002)
visant à insérer, dans le projet de loi, un article 2bis nou-
veau dont l’objet est d’accorder aux appelés de 1925 et
aux membres de la Brigade Piron les mêmes avantages
que les autres volontaires de guerre.

*
*   *

L’amendement n° 5 est retiré.

Art. 3

M. Yvan Mayeur (PS) et consorts déposent un amen-
dement n° 13 (DOC 51 0686/003) visant à remplacer
l’article 3 par une nouvelle disposition tendant à inscrire
la date du 2 septembre 1945 à l’article 3bis de la loi du
21 juin 1960 portant statut des militaires qui ont effectué
du service pendant la guerre 1940-1945 dans les For-
ces belges en Grande-Bretagne.

*
*   *

L’amendement n° 13 est adopté à l’unanimité.
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Art. 4 (nieuw)

De heer Yvan Mayeur (PS) c.s. dient amendement nr.
8 (DOC 51 0686/003) in, tot invoeging in het wetsont-
werp van een artikel 4(nieuw).  Deze nieuwe bepaling
strekt ertoe de datum van 2 september 1945 op te ne-
men in het koninklijk besluit van 28 augustus 1964 hou-
dende statuut van nationale erkentelijkheid ten gunste
van de Belgische militairen die tijdens de verschillende
fazen van de oorlog 1940-1945 dienst volbracht heb-
ben.

*
*   *

Amendement nr. 8 wordt eenparig aangenomen.

Art. 5 (nieuw)

De heer Yvan Mayeur (PS) c.s. dient amendement nr.
9 (DOC 51 0686/003) in, tot invoeging in het wetsont-
werp van een artikel 5(nieuw) waarbij de datum van 2
september 1945 wordt opgenomen in het koninklijk be-
sluit van 4 december 1974 houdende statuut van de
personen van Belgische nationaliteit die, na een vrijwil-
lige dienstverbintenis voor de duur van de oorlog te heb-
ben aangegaan, gedurende de oorlog van 1940-1945
bij de Belgische strijdkrachten hebben gediend.

*
*   *

Amendement nr. 9 wordt eenparig aangenomen.

Art. 6 (nieuw)

Met zijn amendement nr. 10 (DOC 51 0686/003) be-
oogt de heer Yvan Mayeur (PS) c.s. in het wetsontwerp
een nieuw artikel 6 in te voegen.  De voorgestelde bepa-
ling strekt ertoe in het koninklijk besluit van 22 juli 1983
houdende statuut van nationale erkentelijkheid ten gun-
ste van buitenlandse militairen die de Belgische natio-
naliteit hebben verworven na deel te hebben uitgemaakt
van een geallieerd leger tijdens de oorlog 1940-1945 de
datum van 2 september 1945 op te nemen.

*
*   *

Amendement nr. 10 wordt eenparig aangenomen.

Art. 4 (nouveau)

M. Yvan Mayeur (PS) et consorts déposent un amen-
dement n° 8 (DOC 51 0686/003) visant à insérer, dans
le projet de loi,  un article 4 nouveau. Cette nouvelle
disposition tend à inscrire la date du 2 septembre 1945
dans l’arrêté royal du 28 août 1964 portant statut de re-
connaissance nationale en faveur des militaires belges
qui ont effectué du service au cours des différentes pha-
ses de la guerre 1940-1945.

*
*   *

L’amendement n° 8 est adopté à l’unanimité.

Art. 5 (nouveau)

M. Yvan Mayeur (PS) et consorts déposent un amen-
dement n° 9 (DOC 51 0686/003) visant à insérer, dans
le projet de loi, un article 5 nouveau dont l’objet est d’ins-
crire la date du 2 septembre 1945 dans l’arrêté royal du
4 décembre 1974 portant statut des personnes de na-
tionalité belge qui, après avoir contracté un engagement
volontaire pour la durée de la guerre, ont accompli du
service pendant la guerre de 1940-1945 dans les forces
belges.

*
*   *

L’amendement n° 9 est adopté à l’unanimité.

Art. 6 (nouveau)

M. Yvan Mayeur(PS) et consorts déposent un amen-
dement n° 10 (DOC 51 0686/003) visant à insérer, dans
le projet de loi, un article 6 nouveau. La disposition pro-
posée tend à inscrire la date du 2 septembre 1945 dans
l’arrêté royal du 22 juillet 1983 portant statut de recon-
naissance nationale en faveur des militaires étrangers
qui ont acquis la nationalité belge après avoir fait partie
d’une armée alliée au cours de la guerre de 1940-1945.

*
*   *

L’amendement n° 10 est adopté à l’unanimité.



70686/004DOC 51

K A M E R    2e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   2e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20042003

Art. 7 (nieuw)

De heer Yvan Mayeur (PS) c.s. dient amendement nr.
11 (DOC 51 686/003) in, waarmee hij beoogt in het wets-
ontwerp een nieuw artikel 7 in te voegen, dat tot doel
heeft de datum van 2 september 1945 op te nemen in
de wet van 24 april 1958 tot toekenning, onder sommige
voorwaarden, van een pensioen aan de weduwen die
na een schadelijk feit in het huwelijk zijn getreden met
een gerechtigde van de wetten op de vergoedings-
pensioenen, tot het instellen van een strijdersrente en
een gevangenschapsrente ten voordele van de strijders,
de politieke gevangenen en de krijgsgevangenen van
1940-1945 en ter verwezenlijking van sommige aanpas-
singen inzake frontstrepen.

*
*   *

Amendement nr. 11 wordt eenparig aangenomen.

Art. 8 (nieuw)

Mevrouw Hilde Dierickx (VLD) steunt het onderhavige
wetsontwerp, maar ze heeft vragen omtrent de budget-
taire weerslag ervan. Is al bekend om hoeveel begun-
stigden het gaat?

De minister antwoordt dat de rechtstreekse
begrotingskosten (oorlogsrenten) en de indirecte
begrotingskosten (gezondheidszorg) op één miljoen euro
zijn geraamd. Die nieuwe voordelen betreffen ongeveer
tienduizend personen, onder wie een meerderheid van
oorlogsvrijwilligers stricto sensu.

De heer Yvan Mayeur (PS) c.s. dient amendement nr.
12 (DOC 51 0686/003) in, dat ertoe strekt een artikel 8
(nieuw) in te voegen teneinde de datum van inwerking-
treding van de wet vast te stellen op 1 januari 2005. Het
komt er immers op aan de nodige financiële middelen
vrij te maken zodat de wet nog in het raam van de be-
groting 2005 ten uitvoer kan worden gelegd.

*
*   *

Amendement nr. 12 wordt eenparig aangenomen.

*
*   *

De commissie heeft beslist af te wijken van artikel 82,
1, van het Reglement.

Art.7 (nouveau)

M. Yvan Mayeur (PS)  et consorts déposent un amen-
dement n° 11 (DOC 51 0686/003) visant à insérer, dans
le projet de loi, un article 7 nouveau dont l’objet est d’ins-
crire la date du 2 septembre 1945 dans la loi du 24 avril
1958 accordant sous certaines conditions, une pension
aux veuves qui ont épousé, après le fait dommageable,
un bénéficiaire des lois sur les pensions de réparation,
créant une rente de combattant et de captivité en faveur
des combattants, des prisonniers politiques et des pri-
sonniers de guerre de 1940-1945 et réalisant certains
ajustements en matière de rente pour chevrons de front.

*
*   *

L’amendement n° 11 est adopté à l’unanimité.

Art.8 (nouveau)

Mme Hilde Dierickx (VLD) soutient le projet de loi en
discussion mais s’interroge quant à ses implications
budgétaires. Le nombre de bénéficiaires a-t-il déjà été
évalué ?

Le ministre répond que le coût budgétaire direct (ren-
tes de guerre) et indirect (soins de santé) du projet de loi
a été évalué à un million d’euros. Ces nouveaux avanta-
ges concernent environ dix mille personnes, dont une
majorité de volontaires de guerre en tant que tels.

M. Yvan Mayeur (PS) et consorts déposent un amen-
dement n° 12 (DOC 51 0686/003) visant à insérer un
article 8 nouveau dont l’objet est de fixer l’entrée en vi-
gueur de la loi au 1er janvier 2005. Il convient en effet de
prévoir les moyens financiers nécessaires à l’exécution
de la loi dans le cadre du budget 2005.

*
*   *

L’amendement n° 12 est adopté à l’unanimité.

*
*   *

La commission a décidé de déroger à l’article 82, 1
du règlement.
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Het gehele, aldus gewijzigde wetsontwerp wordt een-
parig aangenomen.

Ten gevolge van aanneming van amendementen 8, 9
en 10 en opdat de titel beter zou overeenkomen met de
inhoud van de tekst moet deze vervangen worden door
de volgende titel  «Wetsontwerp houdende vervanging
van de datum 8 mei 1945 door 2 september 1945 in
bepaalde statuten van nationale erkentelijkheid».

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteurs voor
het uitbrengen van dit verslag.

De rapporteurs, De voorzitter,

Dominique TILMANS Yvan MAYEUR
Denis DUCARME

L’ensemble du projet de loi, tel que modifié, est adopté
à l’unanimité.

A la suite de l’adoption des amendements 8, 9 et 10
et afin de mieux correspondre au dispositif du texte en
projet, l’intitulé doit être remplacé par l’intitulé suivant :
«projet de loi modifiant la date du 8 mai 1945 en 2 sep-
tembre 1945 dans certains statuts de reconnaissance
nationale ».

Confiance a été accordée aux rapporteurs pour la
rédaction du présent rapport.

Les rapporteurs, Le président,

Dominique TILMANS Yvan MAYEUR
Denis DUCARME
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BIJLAGE

ADVIES

Mijnheer de minister,

De tot de heren Avart en Deneubourg, die respectie-
velijk de administratie der militaire pensioenen en de in-
spectie van het ministerie van Landsverdediging verte-
genwoordigen, uitgebreide Hoge Raad is bijeengekomen
op 17 maart, 14 april en 5 mei 2004.

Tijdens de eerste twee vergaderingen (17 maart en
14 april) heeft de Hoge Raad meer bepaald het geval
onderzocht en besproken van het vrouwelijk hulp-
personeel van de Belgische strijdkrachten in Groot-
Brittannië.  Die personeelsleden werden uitgesloten van
de verhoging van de strijdersrente (forfaitaire invaliditeit)
die werd toegekend bij het koninklijk besluit van 6 fe-
bruari 2003.  De Belgische vrouwelijke militairen bestaan
pas sinds 13 juli 1976, dat wil zeggen lang na de tot-
standkoming van het statuut van de Belgische strijdkrach-
ten van Engeland (21 juni 1960) waarvan ze deel uit-
maakten.

Dat probleem is opnieuw ter sprake gekomen tijdens
de vergadering van 14 april en na een nieuwe discussie
heeft de Raad eenparig beslist een gunstig advies uit te
brengen over de uitbreiding van de toepassing van het
koninklijk besluit van 6 februari 2003 tot de categorieën
bedoeld in artikel 3bis van de wet van 10 juli 1969 (waar-
onder de Belgische WAAF’s en ATS’en).

*
*   *

Aangezien de Raad ermee belast was de ingediende
eisen en onder meer die welke vervat zijn in het wets-
voorstel van senator Lizin ten voordele van de oorlogs-
vrijwilligers grondig te onderzoeken, heeft hij de verte-
genwoordigers van de Federatie van oorlogsvrijwilligers,
de heren Coppieters ’t Wallant, Pattyn en Martial, res-
pectievelijk voorzitter, secretaris-generaal van de Fede-
ratie en secretaris-generaal van de brigade-Piron uitge-
nodigd om hun eisen uiteen te zetten en deel te nemen
aan het debat.

De uitgebreide Hoge Raad heeft het voorstel van
mevrouw Lizin en de eisen van de oorlogsvrijwilligers
op de agenda van de vergadering van 5 mei 2004 ge-
plaatst teneinde de bespreking voort te zetten en volle-

ANNEXE

AVIS

Monsieur le ministre,

Le Conseil Supérieur élargi à MM. Avart et
Deneubourg représentant respectivement l’Administra-
tion des Pensions militaires et l’expertise du ministère
de la Défense s’est réuni le 17 mars, le 14 avril et le 5
mai 2004.

Au cours des deux premières séances (17 mars et 14
avril) fut examiné et discuté plus particulièrement le cas
des auxiliaires féminines attachées aux Forces belges
de Grande Bretagne mais exclues de l’augmentation de
la rente de combattant (invalidité forfaitaire) accordée
par l’arrêté royal du 6 février 2003. (Les femmes militai-
res belges n’existant que depuis le 13 juillet 1976 c’est-
à-dire longtemps après la création du statut des Forces
belges d’Angleterre (21 juin 1960) dont elles faisaient
partie.

Ce problème a été repris à la séance du 14 avril et
après une nouvelle discussion, le Conseil a décidé à
l’unanimité d’émettre un avis favorable à l’extension de
l’application de l’arrêté royal du 6 février 2003 aux caté-
gories reprises à l’article 3bis de la loi du 10 juillet 1969
(dont les WAAF’s et ATS belges).

*
*   *

Ayant par ailleurs été chargé d’un examen approfondi
des revendications introduites et notamment de celles
contenues dans la proposition de Mme la sénatrice Lizin
en faveur des volontaires de guerre, le Conseil avait in-
vité les représentants de la Fédération des Volontaires
de Guerre, MM. Coppieters’t Wallant, Pattyn et Martial,
respectivement président, secrétaire général de la Fé-
dération et secrétaire général de la Brigade Piron à ex-
poser leurs revendications et à participer au débat.

Afin de continuer l’examen et pouvoir remettre des
propositions complètes, répondant à la demande, sur la
proposition de Mme Lizin et les revendications des vo-
lontaires de guerre, le Conseil supérieur élargi les avait
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dige voorstellen te kunnen doen, en zodoende gevolg te
geven aan wat hem was verzocht.

De conclusies luiden als volgt:

Het wetsontwerp beoogt de periode die in aanmer-
king wordt genomen voor de voordelen die gepaard gaan
met het statuut van oorlogsvrijwilliger te verlengen tot 2
september 1945, de datum van het einde van de oorlog
tegen Japan.  De Raad heeft geconstateerd dat het wets-
voorstel van mevrouw Lizin de beoogde doelstelling niet
verwezenlijkt aangezien het niets wijzigt aan het statuut
van de oorlogsvrijwilligers.

Het wetsontwerp zou moeten worden vervangen door
een ander, met als opschrift : «Wetsontwerp houdende
vervanging van de datum 8 mei 1945 door 2 september
1945 in bepaalde statuten van nationale erkentelijkheid»,
en dat de volgende artikelen bevat:

Artikel 1

Paragraaf 4 van artikel 3 van de wet van 21 juni 1960
houdende statuut van de militairen die tijdens de oorlog
1940-1945 in de Belgische strijdkrachten in Groot-
Brittannië gediend hebben, gewijzigd bij de wet van 10
juni 1969, wordt vervangen door de volgende bepaling :

«De perioden die krachtens § 3 bij de berekening van
de diensten in aanmerking komen, mogen niet ingaan
vóór 29 mei 1940, noch de datum van 2 september 1945
overschrijden.».

Artikel 3bis, § 2, tweede lid, van dezelfde wet wordt
vervangen door de volgende bepaling :

«De perioden die bij de berekening van de diensten
in aanmerking komen, mogen echter niet ingaan vóór
29 mei 1940, noch de datum van 2 september 1945 over-
schrijden.».

Artikel 2

Artikel 3, eerste lid, van het koninklijk besluit van 28
augustus 1964 houdende statuut van nationale erkente-
lijkheid ten gunste van de Belgische militairen die tijdens
de verschillende fazen van de oorlog 1940-1945 dienst
volbracht hebben, wordt vervangen door de volgende
bepaling :

«Voor de toepassing van artikel 1 komen alleen in
aanmerking de diensten volbracht tussen 10 mei 1940
en 2 september 1945.».

remises à son ordre du jour du 5 mai 2004.

Les conclusions sont les suivantes:

Le but du projet étant de prolonger la période entrant
en compte pour les avantages liés au statut des volon-
taires de guerre jusqu’au 2 septembre 1945, date de la
fin de la guerre avec le Japon, le Conseil a constaté que
le projet déposé par Mme Lizin ne rencontre pas l’objec-
tif poursuivi puisqu’il ne change rien au statut des volon-
taires de guerre.

Le projet déposé devrait être remplacé par un autre
«Projet de loi modifiant la date du 8 mai 1945 en 2 sep-
tembre 1945 dans certains statuts de reconnaissance
nationale et comprenant les articles suivants:

Article 1er

Le § 4 de l’article 3 de la loi du 21 juin 1960 portant
statut des militaires qui ont effectué du service pendant
la guerre 1940-1945 dans les Forces belges en Grande-
Bretagne, modifié par la loi du 10 juin 1969, est rem-
placé par le texte suivant :

«Les périodes à supputer en vertu du § 3 ne peuvent
débuter avant le 29 mai 1940, ni dépasser le 2 septem-
bre 1945».

Le deuxième alinéa du § 2 de l’article 3bis de la même
loi est remplacé par le texte suivant :

«Toutefois, les périodes à supputer ne peuvent débu-
ter avant le 29 mai 1940 ni dépasser le 2 septembre
1945».

Article 2

Le premier alinéa de l’article 3 de l’arrêté royal du 28
août 1964 portant statut de reconnaissance nationale
en faveur des militaires belges qui ont effectué du ser-
vice au cours des différentes phases de la guerre 1940-
1945 est remplacé par le texte suivant :

«Pour l’application de l’article 1er sont seuls pris en
considération les services accomplis entre le 10 mai 1940
et le 2 septembre 1945».
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Artikel 3

Artikel 1 van het koninklijk besluit van 4 december
1974 houdende statuut van de personen van Belgische
nationaliteit die, na een vrijwillige dienstverbintenis voor
de duur van de oorlog te hebben aangegaan, gedurende
de oorlog van 1940-1945 bij de Belgische strijdkrachten
hebben gediend, wordt vervangen door de volgende
bepaling:

«Dit besluit is toepasselijk op de Belgen van goed
gedrag die, na overeenkomstig de wetsbepalingen tot
regeling van de aanwerving een vrijwillige dienst-
verbintenis voor de duur van de oorlog te hebben aan-
gegaan, werkelijke dienst bij de Belgische strijdkrachten
hebben volbracht tussen 10 mei 1940 en 2 september
1945.».

Artikel 4

Artikel 2 van het koninklijk besluit van 22 juli 1983
houdende statuut van nationale erkentelijkheid ten gun-
ste van buitenlandse militairen die de Belgische natio-
naliteit hebben verworven na deel te hebben uitgemaakt
van een geallieerd leger tijdens de oorlog 1940-1945,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

«Voor de toepassing van artikel 1 worden de werke-
lijke diensten in aanmerking genomen welke tussen 10
mei 1940 en 2 september 1945 bij een geallieerd leger
werden volbracht.».

Artikel 5

In artikel 6 van de wet van 24 april 1958 tot toeken-
ning, onder sommige voorwaarden, van een pensioen
aan de weduwen die na een schadelijk feit in het huwe-
lijk zijn getreden met een gerechtigde van de wetten op
de vergoedingspensioenen, tot het instellen van een
strijdersrente en een gevangenschapsrente ten voordele
van de strijders, de politieke gevangenen en de krijgs-
gevangenen van 1940-1945 en ter verwezenlijking van
sommige aanpassingen inzake frontstrepen, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) punt 8°, tweede lid, wordt vervangen door de vol-
gende bepaling:

«Die periode mag echter de datum van 2 september
1945 niet overschrijden».

b) punt 9°, tweede lid, wordt vervangen door de vol-
gende bepaling:

Article 3

L’article 1er de l’arrêté royal du 4 décembre 1974 por-
tant statut des personnes de nationalité belge qui, après
avoir contracté un engagement volontaire pour la durée
de la guerre, ont accompli du service pendant la guerre
de 1940-1945 dans les forces belges est remplacé par
le texte suivant:

«Le présent arrêté est applicable aux Belges de bonne
conduite qui, après avoir contacté un engagement vo-
lontaire pour la durée de la guerre conformément aux
dispositions légales régissant le recrutement, ont accom-
pli du service effectif dans les forces belges entre le 10
mai 1940 et le 2 septembre 1945».

Article 4

L’article 2 de l’arrêté royal du 22 juillet 1983 portant
statut de reconnaissance nationale en faveur des mili-
taires étrangers qui ont acquis la nationalité belge après
avoir fait partie d’une armée alliée au cours de la guerre
1940-1945, est remplacé par le texte suivant :

«Pour l’application de l’article 1er, sont pris en consi-
dération les services effectifs accomplis dans une ar-
mée alliée entre le 10 mai 1940 et le 2 septembre 1945».

Article 5

A l’article 6 de la loi du 24 avril 1958 accordant sous
certaines conditions, une pension aux veuves qui ont
épousé, après le fait dommageable, un bénéficiaire des
lois sur les pensions de réparation, créant une rente de
combattant et de captivité en faveur des combattants,
des prisonniers politiques et des prisonniers de guerre
de 1940-1945 et réalisant certains ajustements en ma-
tière de rente pour chevrons de front, sont apportées
les modifications suivantes :

a) le 8°, alinéa 2, est remplacé par l’alinéa suivant:

«Toutefois, cette période ne peut dépasser le 2 sep-
tembre 1945».

b) le 9°, alinéa 2, est remplacé par l’alinéa suivant:
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«Die periode mag echter niet ingaan vóór 29 mei 1940,
noch de datum van 2 september 1945 overschrijden.».

De Raad heeft eenparig met dit advies ingestemd.

«Toutefois, cette période ne peut débuter avant le 29
mai 1940 ni dépasser le 2 septembre 1945».

Le Conseil a marqué à l’unanimité son accord avec
cet avis.
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